
«L$B É SYilÖ Y?TÍl

ÖRS SZEM JANKÓ
FŐSZERKESZTŐ CsiCSERI BORS.

A F U T Ó  ÉV. &
TÁA

Budapest, január 5. 2001. ( /  ? szám. XLI. évfolyam. 1908.

Az uj esztendő átveszi az ócska szerepét

■



2 BOR8 8 Z EM J a n k ó  isos. Január 5.

ÚJÉVI ÜDVÖZLET A BETEGÁGYNÁL.

A pártvezérnek  betegágya m ellett 
A  párt ú jévi üdvözletre  gyűl. 
P irospozsgások  töltik  m eg a termet,
Csak a vezérük  sápadt egyedül.
Z siros v idék rő l csupa m okra, izm os, 
Szélbal m agyar, m ely  itt köszönt, a párt —  
D e gyötri a vezért rheum atizm us,
Neki, szegénynek, szellő is megárt.

A z ü d vözlők bü l szinte b őg  az épség, — 
K itűnő m ellek, gy om rok  és vesék.
Az ü dvözöltn ek  k ín os szenvedését 
F ok ozza  az aléltság, gyöngeség.
D e am int kezdi ü dv öz lő  beszédét 
Az ép erősök  szálas szón ok a :
Az ü d vözö lt beteg gyógyu lva  néz szét 
S m erő  önérzet büszke h om loka .

Tűnik az épebb fizikum  hatalma,
S föltétien  úr a csúzos, gyön ge  lény.
A z ü d v öz lő  m ind, m intha szolga  volna,
Az ü dvözölt beteg : m erő  fölény.
B izánczi édes szókkal hízelegnek, 
H ajlonganak az izm os h ód o lók  
A nagy nevével hatalm as betegnek,
S m iként a töm jén  füstölög  a bók.

A z üdvözlésben  n incs önérzet sem m i,
De benne van a m ély alázkodás,
H ogy ez a párt a nagy név  nélkül sem m i, 
H ogy csak a nagy név hatása csodás.
E  nagy nevet viselni olyan  érdem ,
Mely érdem etlen pártot nagyra vitt — 
Ezért üdvözlik  töm jénezve, térden 
A  nagynevű beteg vezért m a itt.

A z ü dvözö lt vezérnek h ogy  ne esnék 
E gészségére e m ély hódolat.
N incs a v ilágon  o ly  nehéz betegség,
Mely ne javulna ily kenés alatt.
A rheum a, m ely, hála, véget éré —
Czudar betegség, k ínja  rengeteg.
De látszat csa l: nem  is a párt vezére,

• A  párt m aga a rokkant holtbeteg.

Politikai nóna.
— Üdvözlő beszédek és nyilatkozatok.

Wekerlénél.
Sághy. — Kegyelmes urunk! Sietek elmondani 

üdvözlő beszédemet, mert attól félek, hogy elalszom. 
Hidd el, kegyelmes uram, magunk is unjuk ezt a 
sablonos ezeriraoniát, de hát megcsináljuk, mert 
muszáj. (Ásít. Wekerle is ásít. Mindenki ásit.) Tehát, 
hogy hamarosan átessünk az átesendőkön, ünnepélye­
sen kijelentem, hogy sokat hazudtunk a nemzetnek, 
Te is sokat Ígértél: ilyenformán egy-két hazugsággal 
és egy-két ígérettel több vagy kevesebb, az már nem 
sokat nyom a latban. (Ásit.) Mi a fenét is akartam 
mondani? . . .  Na igen . . .  Hát csoda j ó  a kiegyezésed, 
amit az osztrákokkal csináltál. (Süsd meg!) Gigászi 
munkát végeztél. (Ásit.) Tehát ne nagyon erőltesd a 
gigádat: ígérj hamarosan valamit, aztán hadd men­
jünk álmadozni hazánk szebb jövendőjéről. . .

Wekerle. — Drága barátaim!
Arra a mai rendszer alatt már egészen szokat­

lan őszinteségre, melyet még álmaiban is tisztelt szó­
nokotok imént oly ékesen tolmácsolt, én is csak 
klasszikus rövidséggel válaszolok: Ígérvén, hogy ezúttal 
nem ígérek se m m it...

(Felkiáltások.) Még adóemelést sem?
Wekerle. — Ezt a nemzeti vívmányt pláne 

nem ígérem.
Többen. —  Akkor tehát biztosan meglesz!
Wekerle. — Ezzel most már mindent meg­

tudtatok, amit a h za üdve kíván, tehát mehettek a 
sárga-fekete pokh1r fenekére azzal a megnyugtató 
tudattal, hogy ez az esztendő Morpheus jegyében 
született.

Kossuth Ferencznél.
Holló Lajos. —  Kegyelmes bálványunk!
Voltak olyan komor felhők hazánk borús egén, 

melyekből annak idején villámokat szórtam lapom 
hasábjain fenkölt homlokodra s elmondtalak mindennek, 
csak jónak nem. De azóta változtak az idők. Nyeregbe 
jutottál s noha a kabinet gyöngye: Polónyi Géza közös 
barátunk nemzeti vivmánykép az igazságügyi bársony­
székből kipiszkáltattatott s állása az öröklési jog durva 
megsértésével máséál töltetett be: mindazonáltal, tekintve 
hogy szeretett »Magyarország«-unk érdekeit az utolsó 
perczben éppen a legjobbkor emberfeletti erővel és 
kötelesség tudásmi sikerült megvédened: ez ujesztendő 
küszöbén leborulok Előtted, hazánk nagy fia-fia, nemze­
tünk bálványa, TEH , akitől jő -— az írás szavai sze­
rint —  minden jó és minden tökéletes ajándék. . .

Kossuth F. —■ Elég. Ne fárasszatok. A  többit 
már úgy is tudom. En már elég éljent kaptam az 
imádott hazától. Ezentúl Apponyit éljenezzétek. Igaz, 
hogy ő még úgyszólván csak kezdő a dicső 48-as 
eszmék mezején, de azért ő is fenn tudja tartani az 
elveket, úgy ahogy én fentartottam. Minthogy pedig
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ő némikép járatosabb a 67-nek és ezenkívül a reak- 
cziónak is tekervénjes utain, mint én vagyok —  
amely utakra pedig most a 48-as eszmék diadalának 
hajnalán mindnyájatoknak oly nagy szükségtek van és 
lesz : -— tehát ő az én szerelmetes fiam, akiben nekem 
kedvem nem telik s mivelhogy őt eképen mostoha 
fiammá fogadtam: ezentúl ő lesz hazánk nagy fia-fiának 
fia. 0  fogja dajkálni és elaltatni a 48-as eszméket. Ot 
éljenezzétek. Kézcsók ! Szervusztok. (Éljen, éljen ! 
Apponyi meghajlik.)

Táviratok.

I.

Nagyméltóságu gróf Andrássy Gyula urnák
Tér ebes.

Nem akarván Nagy méltóságod szunyókálását 
zavarni, kereskedelmi ministeri engedéllyel meghagy­
tuk a távirat-kihordó posta-szolgának, hogy ez üdvöz­
letünket csak délután három órakor kézbesítse Exczei- 
lencziádnak, aki oly hősiesen tönkretevőn a régi szabad­
elvű pártot:: méltó ezen párt maradék csapataiból 
pJakult Alkotmánypárt hódolatára. Szép álmokat!

N agy Ferencz.

II.
Az Alkohnánypártnak

Budapest.
Agyban, párnák közt is fennen lobogtatom a 

67res eszmék diadalmas zászlaját. Ne engedjetek a 
48-nak! * Jó éjszakát , labanczök. #

Duczi.

in.
Nagyméltóságu Széli Kálmán urnák

Rátét.

Hazánk élő és ez idő szerint aktivitásban szen­
vedő bölcsei között Te vagy az első és legnagyobb 
bölcs — Rátóton. Erről éppen oly szilárdan bizto­
síthatunk, mint ahogy sikerült második számú bölcsünk­
nek (Duczi grófnak) elnöklésed alatt az alkotmányt 
biztosítania. Mérhetetlen bölcseséged kiapadhatatlan 
tárházából találj ki valami formulát: miképen kös­
sünk paktumot az >Öreg ur« ércz-szobrával, hogy el 
ne sülyedjen szégyenletében ott a Dunaparton. Üdv a 
többiek nevében js.

N agy Ferencz. 
IV .

A z Alkotmánypártnak
Budapest.

Üdvözlő sürgönyötöket tenyészállataim körében 
olvasván, mondhatom, hogy az nagyon tetszett az 
Ökröknek. Elaludtak rajta és most csöndesen kérődz­
ő k  az én formuláim kukoriczaszárain.

Széli K álm án.

Zichy Nándornál.
Zboray. — M i nem kertelünk sokat, nyíltan 

kimondjuk, hogy mi a markunkba nevethetünk. A  szent 
koaliczió nagyon jól csinálja a dolgát — nekünk. A  mi 
vetésünk érik!

Zichy Nándor. — Úgy van, fiaim. Ha az egész 
ország elégedetlenkedik is, ti meg lehettek elégedve. 
Ti csak most már résen legyetek! Ha minden párt 
alszik is: ti ébren legyetek. A  ti jövőtöket erősen 
megalapozta a koaliczió és vigyáznak rátok a Zichyek. 
S ha ők nem lennének elegen: ott van az én alter- 
egóm, Apponyi Albert gróf a függetlenségi pártban. 
Azért van ott éppen, hogy ő majd megcsinálja a töb­
bit! Áldásom reátok. Éljen az egyedül üdvözítő katho- 
likus anyaszentegyház, éljenek a püspökök, papok, 
apáczák és szent kongregácziók. Hirdetem nektek, 
hogy a középkor, nem a középkorban volt, hanem 
most kezdődik. Am men. (Keresztet vet, a többiek is keresz­
tet hánynak.)

Bánffynál.

Laszkáry. — Nagymélt. . .
Bánffy. — Hagyd abba! Itt ma már nem czifra 

beszéd, hanem tettekkel tényezős kellene. De hol van­
nak a tettek? És hol vannak a tényezők?... Elvész 
az az ország, mely papok és mágnások kezére ju t . . .  Par­
don, de ezt már Eötvös Károly tisztelt barátom mon­
dotta, aki, úgy látom, nagyobb igérnök lett még Weker- 
lénél is, mert már három év óta Ígérgeti. De most. . .  
most már a tettek mezejére lép. Lép a fenét! 0  is 
csak Brutus, aki aluszik. Mindenki alszik. (Megcsipi 
a saját karját.) Bánffy, te is alszol ? . . .

A nem-üdvözöltek.

Akit üdvözölnek, az üdvözül.
Csak úgy találomra belémarkolunk abba a bokros 

névsorba, ahol azok a közéleti tényezők hevernek ha­
lomban, akiket ezelőtt sűrűn, de most éppenséggel nem 
üdvözöltek az évforduló alkalmával.

Példának okáért Tisza István grófnak legfölebb, 
ha a tiszttartója kívánt boldog uj esztendőt.

Zichy János gróf, valaha a néppárt remény­
csillaga, alkalmasint csak a bécsi Belvedereböl kapott 
dróton egy-két jó szót.

Justh Gyula belső titkos tanácsosról meg annyira 
megfeledkezett az általa nagyméltósággal elnökölt 
t. Ház, mintha csak az »eb ura fakóé kurucz szen­
vedélye háborogna a lázongó labanczok keblében az 
utolsó törvénytartó oszlop ellen.

Leszögezzük ezt a három illusztris nevet s 
esztendő-ilyenkor megint megnézzük a gratuláltak ? 
névlajstromát.

2
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NAOZI.
{Darányi ministeri beszámolója alkalmából.)

V o lta m  ó-lib erá lis ,
V o lta m  é n  radiká lis ,
D e  ah , e g y ik  se  h a szn á lt .
V a g y o k  m a fe u d á lis ,
S ha fé lv ilá g  c s u d á i is ,
J á tszom  fő ú r i  k aszn árt. 
í g y  m in d ig  ta r t  h a ta lm a m ,
M in t  é n e k lik  a  d a lb a n :
E z itt a N á cz i, N á cz i, N á cz i, 
Ö rö k -m in is  tér  N á c z i  bácsi.

K o rm á n y o zo m  a fö ld e t ,
A  te k in t é ly  m a jd  fö lv e t,
S zere t a k a sz in ó  m in d .
N e m  b osza n t m ár, h a  n é h a  

k a lm á r-p o é ta  
K u p ié v a l fő b e  k ó lin t .
I ly e n k o r  m e g v ig a sz ta l 
E g y -e g y  fő ú r i  aszta l.
E z  i t t  a N á cz i , N á cz i, N á cz i,
G r ó fo k  b a rá tja , N á c z i  bá cs i.

B á rs o n y sz é k  v a n  a la ttam , 
M ár sz in te  rá ta p a d ta m ,
D e bü szk e  soh se  v o lta m . 
S zere tem  a para sztot,
A z  |  sorsá n  v irra sz tó k ,
A  sz iv e m  érte  dob ban .
M á r  n é p d a l is  v a n  ró la m , 
A h , k e ll , h o g y  e ld a lo l ja m : 
E z itt  a N á cz i, N á cz i, N á cz i, 
A  d eresed é  N á cz i bács i.

M ig  v o lta m  lib e rá lis ,
A  m e r k a n t i l -v i lá g  is  
K e d v e lt  és n a g y ra  tisz te lt . 
H u rc z o lta k  jo b b r a -b a lr a ,
V ia -  és d ia d a lra ,
M in t  f i l i -  és m in is te r t .
M a  r ó la m  m á r ezt z e n g ik  
A  ba n k - és v á lt ó - je n k ik :
E z it t  a N á cz i, N á cz i , N á cz i 
É s sem m i tö b b , c sa k  N á c z i  bácsi.

Az a protekcziő!

A  • befolyásos embert• za k la tja  egy  jó b a rá t , h ogy  
a só g o rá t n e v e zte sse  k i Z la tn ő fa lu ra  postam esterré. 
P ár h é t  m ú lv a  ta lá lk ozn a k .

— K öszön öm , b a r á to m ! K in evezték . C sak  az a 
ba j, h o g y  ann ak  az á tk o z o tt  fé sze k n e k  nincs p o s tá ja ! 

(Megtörtént, de más faluval.)

L a p s z e m l e .

Pál fordulása a kalendárium szerint még csak 
január 25-én lesz, ám a sajtó Paulusának Saulussá 
visszavedlése nem köti magát szorosan a naptári ter­
minushoz, mivelhogy rá nézve, a következő negyedévben 
követendő politikai hitvallását illetőleg az előfizetések 
lejárata a kizárólagos mértékadó.

Valamikor szokásos rovat volt a napisajtóban 
az u. n. »Lapszemle**

Ha mostanában szemlét tartunk a hazai lapok 
virányain és ugarain, arra a nem éppen meglepő 
tapasztalatra jutunk, hogy a még nem is oly rég 
kényszer-zubbony nélkül deliráló koalicziós őrület 
jócskán kezd alább hagyni, rohamainak hevességét s 
ha szabad igy szólni, őszinteségét tekintve is.

A  hazugság diadalkorának aranyos káprázata 
oszlóban, a kiábrándulás kellemetlen gyomor-égése a 
mindent bevevő néptől fölfelé húzódik a gondolkozásra 
hivatott agy, a sajtó irányában. Már-már a fejfájás 
tipikus kínlódásai jelentkeznek. Ez egyrészt a gyógyu­
lás jele, másrészt arra vall, hogy a has korogni kezd, 
mert üres.

A  vezérlő koalicziós zászló nyitja meg a Pál- 
fordulást, u j pártalakulást sürgetvén.

Ez gyanús, nagyon gyanús!
Mellette a másod- és harmadrangú koalicziós 

kürtök és tilinkók szintén észbe kapnak s belátván, 
hogy az előfizetők elmaradásáért sovány kárpótlást 
nyújtanak az alkalmi kegy-ajándékok s megirigyelvén 
a most még gyér ellenzéki dallam zajos, tömeges 
visszhangját, szintén egészen más, zordabb hangnemre 
térnek át s már-már a nyílt gáncsolás, görbe szemmel 
néző rossz indulat váltja fel a magasztaló szimfóniát.

Aki ráér, figyelje meg, hogy mához esztendőre 
megint nem lesz a magyar sajtóban más kormány­
párti újság, mint éppen csak a természet valamely 
titokzatos szeszélyéből még mindig meg-megjelengető, 
Öreg-Tiszát, Szapáryt, Wekerlét, Bánffyt, Szélit, 
Khuent, Ifju-Tiszát, Fejérváryt végig szolgált jám­
bor, hü kis »Magyar Nemzet«.

így szárad ki szinte észrevétlenül a koáliczió 
most még vidáman, hangosan hemzsegő, zsennyegő 
mocsara.

ÚJÉVI RIADÓK.
Wekerle fe lr ia d :

. K i  a z ?  M i a z ?  
(Meglátja S á gh y t.)V ag y  ú g y !

F ord u lj be  és  a lu d j!*

IL
Kossuth Ferencz is fe lr ia d :

„K i  k o p o g ?  M i k o p o g ? *  
(A  kom ornyit.) „E g y  fek ete  H o l l ó ! “
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Kossuth
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A három királyok —

'K  o  X  K I  ej

v iszik  az  a ra n y a t, tö m jé n t és m irh át Becsbe.
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Az élő szobor.
— N agyon, sza b a d o n  V ö rö sm a r ty  után. —

Szobor vagyok, de fá j miudeu tagom,
Éget, sa jog , hogy ki sem mondhatom,
S úgy tettetem, mintha nem érzeném,
A teremtésben nincs vesztes, csak én.

Fáj a kezem , m ellyel a mindenséget,
A nagy kormányt vezetni kellene,
Fáj a kezem, Fölényi keze éget,
A párbajnál kezet fogtam vele.

;/ *. \  ; 
És fá j a szám , ezt a közösbank bántja,
— Meghosszabbítva a szabadalom —
Mert követeli a kiválók pártja ,
Beszélek e g y re : a bankot adom.

És fáj a válla  ni, annyit vouogattam ,
Ha hozzám jöttek  dissidens-vezérek,
„K i vagy te?“  — kérdém ... s most, a fájdalomban, 
Mindenkivel csak félvá llró l beszélek.

És fá j a hátam , én tartottam eddig,
Oh mennyit szenved a honíl-kebel;
És fáj a gyom rom  — sok fazék kellett Itt -  
Mások zabáltak s én rontottam el.

És fáj a lelkem ♦ a m últját siratja ,
Melyet feledni eddig nem tanult,
Bár eltemetni egyre próbálgatja,
Kisértetével visszajár a : Múlt.

Fehér lepelben visszajár a múltam,
Mint egy sikongó, vészes gyászmadár,
(Ügy fá j a lábam , mellyel hátba rúgtam !)
Ma már a múlt IS  sántikálva  já r .

S mert itt vagy ott még ma is sántlkálok,
És hátsó a jtót sokat keresek,
Telekürtöli az egész világot 
Supilo  ur s leleplez engemet.

i Élő szoborról rántja le a leplet,
Ez a Supilo stUszerü  gyerek —
A lepel nélkül én borzadni kezdek,
S minden tagom fá j és mind megremeg.

Szeretnék szólni ékes czáfolattal,
De változtatna ez az elvemen,
Pedig az elv szent és az elv v igasztal;
Ne szólj szám s nem fáj akkor a fejem .

Majd sz'»l helyettem pausáiés pacsirta,
Én csak felejteni, hogy szobor vagyok,
S mint egy modernebb költő ezt megírta, 
Diszkrét m osollyal félrefordulok.

P r o g r a m m b e s z é d ,
melyet a ránk nehezedő 190ő-ik esztendő m ond.

Szeretett választóim! Mielőtt őszintén gratu­
lálnék az önök szerencsés választásához és ama fontos 
és önökre nézve áldásos tény fölött érzett örömömnek 
kifejezést adnék, hogy engem sikerült megnyerniük a 
gazdájavesztett mandátum birtokosául, kérve-kérem 
önöket, hogy ama csillagászati jegyeket, amelyek alatt 
a politikai százesztendős jövendőmondók szerint *én 
születtem, a k. u. k. betűket ne tekintsék a császári 
és királyi hatalom népszerűtlenségnek örvendő silla- 
bái gyanánt, mert azok nem egyebek, mint a koaliczió 
uralomra kerülését jelentő csodajelek és nem a poli­
tikai kert elések utolsó korszakára czélzó égi jelenségek. 
( Kossuth az ágyból: ügy van! Andrássy a párnák közül: 
H elyes!)

Mondhatom, hogy én a földi és égi hatalmas­
ságokkal szoros barátiviszonyban vagyokés ennek köszön­
hetem, hogy uralkodásom idejét megtoldották egy
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nappal és igy szökő esztendőnek van szerencsém lehetni, 
ami nem jelenti azt, hogy önöktől minden maradandó 
emlék nélkül elszökni bátorkodom annak idején, mert 
legyenek meggyőződve arról, hogy a kalendáriumi pon­
tossággal bekövetkező eltűnésem elejére egész serege 
marad itt azoknak az alkotásoknak, amelyeket nem egy­
hamar felejthet el az ország. (Általános rettegés.)

Örömtől reszkető sziveiknek fölemelése végett nem 
tartom időszerűtlennek amaz ígéretemnek hangoztatását, 
hogy én mindent, de mindent fel fogok emelni. Az önök 
szivét a kamatlábat, a kivándorlás arányát, a kvótát, a 
lojalitást, a reménységek befuccsolásának az arány- 
számát, az adót és ami önöket legjobban érdekli, a 
katonai követeléseket, a hadügyi költségetf a létszámot.
(Kossuth Ferencz a párnák között: Tessék felemelni engem 
is!) Sőt, hogy a mindig jajgató szoczializmus elégedet­
lenségét is megnyugtassam, kijelentem, hogy az én 
mandátumom ideje alatt a napszámokat is felemelem 
eggyel. (Andrássy az ágyban: Egy nappal többet alszom. 
Éljen!) A  terhemre átutalt beváltatlan ígéreteket 
meg fogom őrizni épségben és oly hiánytalanul fogom 
átadni utódomnak, amint azokat átvettem, mert én 
tiszteletben tartottam mindig a hagyományok épségben 
való megőrzését. De gondoskodni kívánok újabb 
ígéretekről is. (Halljuk!)

A z e téren való szereplésem tevékenységének leg­
szilárdabb alapját megtalálják önök e tekintetben 
utolérhetetlen tehetséggel dicsekvő minísterelnököm 
személyében, kinek keresztneve Sándor. Hogy Ausztriá­
val semminémü konfliktusaink nem lesznek, hogy a 
dinasztia követeléseinek kielégítése nein fog nyugtalan­
ságot, széthúzást és más honfiúi boldogtalanságot 
okozni, erre nézve legnagyobb biztosíték a parlamenti 
többség lelkiismeretének kezelésére hivatott vezéri kar 
Kossuth Ferencz y. b. t. t. elnöklete alatt és Kard- 
hoi'dó Ibrahim Árpádnak ama hihetetlen ígérete, 
hogy nem fogja többé válasz nélkül hagyott interpel- 
láczióival az ország köznyugalmát felzaklatni. (Éljenzés.)

A  békés dolgozás, a siketnéraa önfeláldozás nyu­
galmas esztendeje leszek, amely nemcsak a honnak él, de 
annak boldog nyugalmáért képes feláldozni nofögát a leg­
féltettebb kincset, a hazát is! (Viharos tetszés.) Nem tűröm 
a gyereksirást. A  csecsemő sírása fáj lelkemnek. Hogy a 
csecsemő nyugodtan pihenjen, megfojtom magát a csecse­
mőt, de sírnia nem szabad, mert megreped a szivem. (Álta­
lános helyeslés.) Ezt a politikai életben úgy hívjuk, hogy a 
békés dolgozás esztendeje, az ország gazdasági kiépí­
tése. Gazdálkodni elődöm is kitünően tudott. Mond­
hatom, kedves barátaim, hogy e téren összes erényeit 
örököltem és az önálló banknak, az önálló vámterület­
nek a kiépítése azon az utón fog haladni, amely a 
mauzóleumok felépítéséhez vezető ut. Epiteni fogok 
én is. A  befödetlen sírok fölé mauzóleumok kerülnek 
oroszlánokkal, turul-madarakkal, a szabadság isten­
nőjével és más, házai iparunkat előmozditó, fejlesztő 
művészi termékekkel és igy biztosra vehetik, hogy a 
leghőbb vágyak, a forró reménységek nemzeti nagy 
temetőjét gazdaságilag kiépitendem. (Lelkes taps.)

A  közjogi szörszálhasogatásokra államköltségen szőr­
szálhasogató telepeket fogunk berendezni és igy sikerül a 
házi kezelés alá vett közjogi ipart állami felügyelet alatt 
annyira gyümölcsöztetnünk, hogy ezen a téren sem mara­
dunk Ausztria háta mögött. A  telepigazgató állásokat 
a parlamenti többség soraiból szándékozom betölteni. 
(Nyilt taps, általános és titkos óhajtások. Többen jelentkeznek)

Dicsekvés nélkül mondhatom, hogy én Magyar- 
ország jövendőjének a csillagait, sőt keresztes csillagait 
hoztam magammal. Tessék \(A nagy keresztes csillagokat 
mutatja.) Ennek a jegyében fogok dolgozni Magyar- 
ország megváltásáért, melynek folyamán Ausztriától 
semmiféle váltságdíjat nem fogok sajnálni. Megszava­
zunk, felemelünk mináent, mert Magyarországért semmi 
sem drága és a nyugati kultúra parancsolja, hogy mi 
is fölemelt színvonalon dolgozzunk. ( ügy van.)

Az általános választójogról azt hitték önök, hogy 
akkor üt be, majd ha fagy. Lelkűk megnyugtatására 
kijelentem, hogy én még ezt a terminust is kitoltam. 
A  tavaszra ígérem, ami azt jelenti, hogy majd ha 
fagy és ha fagyott, hát majd ha kienged. (Viharos 
tetszés.)

Működésem eredményét nem várom be, hogy tet­
teim gyümölcsét élvezzem, mert a legvégén uraim, Ígére­
temhez híven — szököm. Isten éltesse önöket, ha ezek 
után csakugyan élni akarnak! (Tolongás az uj képvi­
selő ur újévi ajándékai körül. Szétoszlást lásd később.)

T H E A T R A L I A .
~~ V  #

Alkalmazott esztétika.
—  M odern  kritika-m inta. —

A  tegnapi premiérről nincs sok mondani valónk. 
Dráma ez, vagy mi a fene ? Szerző, ki tanulmányait 
Frimmnél megszakítva, lépett a nyilvánosság elé, már 
az első felvonásban úgy rúgja hasba a jóizlést, hogy a 
finomabb lelkű közönség a pokol fenekére kivánja s a 
második felvonást csak azért nézi végig, hogy m egtudja: 
mit akar még ez a hülye? A  harmadikban pedig bent­
marad, mert jobb színházban ülni másokkal, mint másutt 
egyedül. Megjegyezzük, hogy szerző háromszor tolakodott 
a kárpit elé, de reméljük, esetlen hajlongásával a súgót 
akarta köszönteni érthető beszédéért. A  szereplőkről 
csak annyit: >Szegény anyjuk, ha tudta volna !* Vagy 
tán az apjuk ?

A  tökéletlen rendezés a számtalan balkezü rende­
zőre vall, ki valószínűleg most is dagadt fejű direktora 
intenczióit követte. M iért nem mennek az ilyen emberek 
konférenciernak a közvágóhidra?

K i kell emelnünk, hogy a báli jelenetben látható 
csodaszép toilettek, a modern szabászat valódi remekei, 
a Max és társa kiváló ízlésű divatáruházában készültek.



W. S. az Országos Kaszinó vendéglőse. — H o g y  az istennyila csapjon  
ebbe a k ét krovót betyárba! Ú g y  is tudom, amit összetörnek, csak az ón 
károm  lesz.

1908. Január 5. B o r s s z e m  J a n k ó
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A  P I H E N É S ,
Czibere Lőrinez földhöz ragadt szegény ember 

volt világéletében. Nyáron arató részesnek állott, más­
kor meg napszámba ment. Úgy igyekezett, hogy majd 
az orrával túrta a földet, még se ment semmire. A lig 
hogy mindennapi kenyerét meg tudta keresni. Pedig 
nagyon szeretett volna egy kis jobb módra fölver­
gődni. Egyszer a sátán megkomyékezte és azt Ígérte 
neki, hogy ha vele czimborál, hát gazdaggá teszi. 
Lőrinez hamarosan ráállott az alkura.

Az ördög úgy eszelte ki, hogy álljanak be arató­
munkásoknak, de ne kérjen a szegény ember se nap­
számot, se részt, hanem csak az legyen az övék, amit 
gyalogszerrfel ketten el bírnak vinni.

Hamarosan akadt gazda, aki ugyancsak örült, 
hegy ilyen potom áron jutott munkásokhoz. Akkor 
Örült még csak igazán, mikor látta, hogy a kezük 
alatt hogyan ég a munka.

Mikor az aratásnak vége volt és minden be volt 
szépen takarítva, a két napszámos is követeli a bérét.

— Hát csak markoljátok feJ, amit el birtok 
vinni, biztatja őkét a gazda.

Szegény Lőrinez nagy üggytl-bajj&l felmarkol egy 
pár kévét De az ördög hirtelen felkapja a legnagyobb 
asz tagot és úgy elszalad veié, hogy a. czimborája alig 
ér a nyomába.

Most már nem nevetett a gazda.
Az ördög pedig csak vitte nagy sebesen az asz­

ta got. Lőrincznek meg majd kilógott már a nyelve a 
nehány kéve alatt.

— Komám, pihentessünk egy kicsit, szólt Lőrinez 
nagy lihegve.

— Mi az a pihenés? — kérdé az ördög csodál­
kozva; mert tudnivaló, hogy az ördög nem szokott 
pihenni.

— Hát esak tedd le azt az asztagot, majd 
megmutatom.

Úgy is lett. Az osztag árnyékában lehevertek a 
Lőrinez kévéire. Ott hüsöltek egy darabig, egyszer 
csak megszólal az ördög.

— Ejnye komám, ha tudtam volna, hogy ilyen 
jó az a pihenés, bizony két asztagot is elhoztam 
volna.

-'és .. *
A  nemzet munkásai most pihentetnek először a 

fáradságos munka után.
Nem könnyű dolog volt a kvóta-emelés. Az ördög 

tudja, hogyan bírták megcselekedni. De most nagyot 
nyújtózkodnak. Talán ha tudták volna, hogy ilyen jó 
az a pihenés, még magasabbra is fölemelték volna azt 
a kvótát.

No majd máskor,

A „Borsszem Jankó" mai és legutóbbi 
számaiban megjelent képek eredeti rajzai 
megtekinthetők és kaphatók a Könyves Kál­
mán Magyar Mükiadó Társaságnál (Nagy- 
mező-uteza 37.)

Testámentom.
Kossuth Eerencz a függetlenségi párt újévi tisz­

telgése alkalmával, súlyos betegi állapotára való tekin­
tettel, ágyban párnák közt nyilvános szóbeli politikai 
végrendeletet tett.

Leglényegesebb pontja ezen, reméljük és óhajt­
juk —  korai testámentomnak az, hogy a nagynevű 
vezér maga mellé pártkormányzó segédvezérré (cum 
jure successionis) nevezte ki Apponyi Albert grófot.

Az uj vezér-helynök és örökös, értesülésünk sze­
rint, legközelébb felpróbálja a vezéri nyeregszerszámot 
a függetlenségi kormánypártra, az összes »állami 
iskdák elfelekezetiesitésére« vonatkozó törvényjavaslat 
sürgős benyújtásává!

(A  korszakos törvényjavaslat szövegét az a bizo­
nyos Barkóczy báró, a muzsikáját meg 1 haly Kálmán, 
egykori kuruez tárogatós, most k. u. k. Flügelhornist 
csinálta.)

Bécsi pletyka.
Andrássy Gyula gróf. —  T e, Béiu, azt hallom ,

a király azt m on dta  a cerolen , hogy léged k in e v e z  
b első  titk o sn ak .

Barabás Béla, a d elegáczió  eln ök e . —  Már 
harraadóve megmondtam a K<^pviselöházban, hogy  
•nem hiszek a királyi szónak*.

A H A N G U T Á N Z Ó .

Kieoböl akart Budapestre utazni a szegény Joszli 
zsidó, de sajnálta az úti költséget. A komája éppen iiueg 
portékát küldött a vasúton. Az egyik ládába üveg helyett 
bepakolta Joszlil, de jó l  a lelkére k ö tö tte : el ne felejtse, 
hogy ó  m ost üvegből van.

A vámházban véletlen balszerencsekép éppen azt a 
ládát találta kibontani a fináncz, amelyikban Joszli 
kuezorgott. Joszli fölegyenesedik s nem feledkezvén meg 
a nyert utasítástól, elkezd vékony üveghangon pengeni : 

— Plim, p lim !
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— Kép ama bizonyos német katekizmushoz. —

* . * Oroszlánokkal vittünk hajdanában,
És most e tetvek egyenek-é m eg? • ♦ ♦ P e tő f i .

TŰNŐDÉS
SEIFFENSTEINER SOLOMONTÜL.

!

I

teneked ed írást rúla.*

Jotjo nekem az esetbe 
ed régi onekdőt. 0  Lébele 
Butterteig és o Síje Gans- 
brust voltak edmásol bízó- 
dojlomos borátságbon. Jiin 
edszer o Lébele és m anja: 
>Itt von tízezer florin, oz 
én vodjonom. Kérem tége­
det'zárjál be eztet o Wert- 
heim kosszábo, omedik én 
odoleszek Karlsbadbo.* — 
*Nojdon szívesen*, manja 
o Síje. » Minjárt odom 

»Minek o borátok kiizt írás?* —
*Hát okkor behívom o buchhaltert és o kasszirert, hodj 
ük is todjonok rúla. Hátho én mekholni tonálok. Weisz 
és Schivarz őr jü jjen ek  be. Nézzenek, o Butterteig őr 
odto át nekem tízezer florínt megürzés végett. L it-  
fák?*  —  » Igenis látónk,* manják ü k  —  Hot hét 
molvo o Lébéle jiin  hozo és kéri visszo o péndzit. —  
*Micsede péndzet küvetelsz te énrojtom ?* kérdezi sadál-

kozvo o Síje— » 0  tízezer florínt, omit neked átodtom meg­
ürzés végett. No ne tréfáljál, hiszen todod.« —  *Én nem 
tréfálok Nekem soho se nem odtál péndzet.* — >De 
hiszen o buchhalter és o kasszirer is láttak.* — »Hát 
megkérdezhetsz ozokot is. Schwarz őr, Weisz őr, ez 
oz őr oztot állít, hojd mogok láttak, mikor nekem 
átodto tízezer flór int a  — Feleltek ü k : » Mink sohose 
nem láttunk és nem is tudunk rúla sémit se nem. Eztet oz 
oreságt se ismerőnk * —  *Jól von, most menjenek dol­
gukra.* — 0  Lébele káségbe esve támolyogta oz ojtő 
feli. 0  Síje otáno kiabál: > Gyere viszo, itt von neked 
o péndzed.* —  0  Lébele manja: *Joj de megijesz­
tettél engemet. Miért sikáltad eztet nekem?* — Felelt 
o Síje sugvo: *Sopán csők orrul okortom megjüzüdni 
mogomot, hojd oz embereim vonnok-e mekbizhatók.« — 
Óbele-bőbele o Kasóth Ferencz oreság oz ojévi gratu- 
lácziŐn dkolmávd. Nőd jón  mekdicsérte o párthiveit, hojd 
milejen becsületesen kitartották mellette, még oztot is 
megszorozták, omi ez elveikbe ütközött belé. Hát o 
kvótaemelés és oz ed poy egráfusos türvéngy is sopán- 
osok vált ed prőbo, hojd oz emberei vonnok-é mekbiz- 
hőtök? Háló istennek, mekbizhot bennük. Mekszovozzák 
ozok már ezentúl mindent.
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A halottvetkőztető.

Minden lében kanál, akadékos alsóvárosi polgár 
volt, mig meg nem halt Szegeden Peneczilus Börcsök 
Sándor uram.

Városatya létére persze hivatalbéli kötelességé­
nek tartotta, hogy minden közügybe beléütögesse az 
orrát, akár értett ahhoz, akár nem.

Hanem egyszer alaposan megjárta az uj kerü­
leti orvossal, Andrássy Ferencz dr.-ral, aki a tanya­
világból kerülvén be Alsóvárosra, már minden paraszti 
furfangban jártas-kőttes, igen okos ember volt, sőt 
mind mai napiglan is az.

Halottat jelentettek a doktornak, aki a gyász­
házba ki is ment, s megejtvén a halótt-kémlést, tekin­
tettel a nagy nyáridöre, nyomban engedélyezte az elte­
metést.

Másnap beállít a doktorhoz Peneczilus Börcsök 
Sándor.

— Isten hozta, Sándor bácsi! Mi jóért fáradt
hozzám ?

— Hát ugy-e: az ur a város cselédje?
— Az volnék, hálistennek.
—  No én meg törvényhatósági bizottság vagyok, 

az urnák a gazdája.
—  Hát mi tetszik, gazduram?
— Mi tetszik? Az nem tetszik, hogy az ur 

csakúgy reptibe végzi a halott-kémlést, tüstént temet- 
tet, hátha meg se halt még valósággal a szegény meg­
boldogult ? K i tudja, hány czett-halottat elföldeltek 
Alsóvároson az ur könnyelműségéből!

— No ha csak ez a baj, Sándor bácsi, azon 
könnyen segíthetünk. Köszönöm a bizottsági tag ur 
szives útbaigazítását, ezentúl aszerint fogok eljárni.

Es úgy is történt, amint ez az ábra mutatja:

A  doktor ezentúl csak másodnap estenden járo- 
gatott ki a bejelentett halotthoz, akit már díszesen 
felöltöztettek, felravataloztak a hozzátartozói.

De bizony csak le köllött azt rendre vetkőztetni, 
koporsóból kiszedni, újra megmosni, mert úgy rendelte 
azt Peneczilus Börcsök Sándor törvényhatósági bizott­
sági tag ur ő nagyhatalmassága.

így  ment ez az uj rend szerint vagy egy fél- 
esztendeig.

Egy nyári délután csak besorapolyog nagy aláza­
tosan a doktor portájára Peneczilus Börcsök Sándor 
uram.

Nyoma sem volt rajta a régi pökhendi elbiza­
kodottságnak.

Még a kiskapu előtt levette a kalapját s valami 
illedelmesen járult a doktor elé.

— No mi újság, Sándor bácsi? Tartom ám a 
rendet, de szigorúan. Köszönöm, hogy megtanított rá, 
Sándor bá’.

— Jaj, tekintetes orvos ur, hisz’ az az én nagy 
bajom. Fel van lázadva ellenem az egész Alsóváros 
asszonya, gyereke. Nem mehetek végig az utczán, mert 
minden porban játszó parasztgyerek reám kiabál, hogy:

>Itt megy a halottvetkőztető/«
Csak az volna az alázatos kérésem, tessék vissza­

térni tekintetes orvos urnák a régi eljáráshoz; külön­
ben oda minden népszerűségem, tekintélyem, lűttek a 
törvényhatósági bizottságnak.
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A »Megértés* politikája.
— WeJcerle újévi beszéde a függetlenségi párthoz, Heine 

nyomdokán. —

Niemals habt ihr mich verstanáén,
Niemals auch verstand ich each,
Doch als wir uns im Drecke fanden 
Da verstanáén wir uns gleich.

Gátugró Menyhért
szervezett parti ember darvadozásai

* f Estefelé.

No adjon isten jó estét, Miháj bácsi —  mondok; 
a fölségös úristen mégis csak a legjobb ajándékosztó, 
mer adott a szögénységnek enyhe telet. Nem fagy el 
se a kezünk, se a lábunk, kendnek mög ehun idadta 
a vizet e jég nélkül — Jössz e még hideg, Miháj bácsi ? 
Én úgy vélöm: ha igy tart, nem lössz.

Gondolom, kendnek is jó vóna most, ha fogna 
egy pár keszegöt — hanem, mondok, nagyon a part- 
szélön ül kend, Miháj bácsi — r mér nem méjebben 
keresi kend ?

Hogy aszongya kend, hogy mán mögén bolon 
vagyok — hát nem bánom, ha mondja is kend — 
mer kend is ojan, hogy csak a készbe tud hibát 
tanálni.

Mér nem lőtt kend okossabb, mikor kend az 
apjátul nagyobb fejet örökült?

Nono, azér nem köll éppen haragunni, mert 
elszalannak a halak. Hanem hallja kend, gyünnek ám 
mostanság borzasztó módon a Fiuma felül a tengöri 
halak, de mind fejetlen, de azér csak vöszi ez a szerve­
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zetlen polgári társadalom, hogy avval is kendnek 
csinájjon bajt. így, igy, Miháj bácsi. Láttya kend, az 
Emerikábul is gyünnek haza az embörök, most majd 
lemén a napszám ára is, egészen helyben löszünk a 
szervezetbe. Hanem azér ne busujjon kend, Miháj bácsi, 
mert lössz azér még idő szépen járni, csak lögyön 
mibe fölőtözkönni.

A  hajózat mán is mögállt, mer félik a jeget, 
pedig nem gyün; a nyáron majd hütetlen issza a 
bort, akinek telik rá. Már neköm nem telik, mer én 
egy kis malaczba fektettem a vagyonomat, de ilyen szép 
érzelmes malaczot még nem látott kend, miuta fejjel 
áll kend az ég felé. Pedig jó borok termöttek ám az 
idén, ojantul hallottam, aki látta, hogy itták, ojan 
jófajta tejbor, tuggya kend, nem szédit az, csak mikor 
föl akar kend állni a székrül, akkó leül a fődre. 
(Ugyan ott is jobb, mint a viz alatt; igazam van-e ?)

Ugyan hagyja kend mán itt eztet a dángubázást, 
hiszen mán még csak békát se fog kend, mer az is elmönt 
alunni télire. Ugyan mink is jobban tönnénk, ha 
átalunnánk a telet, legalább nem fogyna a világitó- 
olaj mög a könyér. Inkább gyék kend, nézze kend 
mög a malaczomat, ojan érzelmest még a rokonságba 
se látott kend, aki ha a homlokát vakarik, igy tunna 
beszélni az embörhöz.

Gyék kend hát, oszt ne busuljék kend! Föl 
kerek, le kerék, majd csak lössz ez még másképpen 
is — majd ha az enyiszhetetlen világosság fényös- 
ködik nékünk is.* .

A nagykereszt.

A kis Sanyika kipirult orczával, boldogan viszi haza 
karácsonykor a bizonyítványt. Csupa egyest kapott. Meg­
csókolja a mamáját, a szép özvegyasszonyt, akinek titok­
ban könny buggyan ki a szeméből.

— Ha tudná ez az ártatlan — gondolja a szép 
mama — mibe került a bizonyítványa!

Wekerte Sándor boldogan mutogatja Hungáriának a 
királytól kapott ajándékot, a Szent István-rend nagykereszt­
jét. Hungária mama fölsóhajt:

— Csak öt és fél milliómba került ez a bécsi bizo­
nyítvány. És még valamibe . . .

O  S O  D A B O  G Á R .
— T éli zö ld ség . —

— Á  Szilágy czimü lap deczember 19-iki számában Pálmai 
Ilka zilahi müvészestélyéről szóló tudósítását ezzel az ömlen­
géssel vezeti b e :

»...Akit a rügyfakasztó tavasz langyos fuvallataira ébredező 
erdő üdén zoldelő köntöse elbájol s az izzó napsugarak elomló 
fényében, haragos zöld színben pompázó lombsátor mámorba 
ringat, az annak a tömérdek színfoltnak a forrongó frenéziájá- 
ban is tobzódni fog, amivé az üde. majd haragos zöld szinegyetem 
átalakul, élénk demonstrácziójaképpen a komplementer színekről 
szóló optikai tételnek.*
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TURF-N YEL. VEN.
— Jelenet a Balatonból. —

V ilm o s ,  ö r e y  p ik o ló .  — Hallja tisztelt nagyságos 
ur, maga olyan, mint egy favorit.

T ö r z s v e n d é g . — Már miért ?
V . ö . p . — Mindig bejön és sose fizet.

Furcsa tárgyalás.

Húsz Ábrahámot, a már 
halálra Ítélt mármarosi rabló- 
gyilkost, mielőtt kivégeznék, 

Debreczenbe viszik, hogy 
valami pénzhamisító - pörben 
kihallgassák.

Húsz Ábrahám (kettős diszőrség fedezete alatt 
bebukkan Debreczenbe.) Mindenek előtt appellálok.

Törvényszéki elnök. —  Hova appellál?
H. Á .  —  Ha máshova nem lehet, az állatvédő 

egyesülethez. A  csirkét, kacsát, mikor ki van rá 
mondva a halálos szentenczia, nem szabad többet 
kínozni. Engem összekötött kézzel czipelnek törvény­
székről törvényszékre.

Elnök. —  Ne beszéljen annyit ! Majd ha 
rákerül a sor.

H. Á. — Én ne beszéljek ? Most kell kibeszél­
nem magam, mert az időm nagyon szűkre van szabva.

Ha most ki nem beszélem magam, egész a feltáma­
dásig nem jutok szóhoz.

Elnök. —  Micsoda jó humorban van!
H. Á. —  Ez az igazi akasztófa-humor.
Elnök. — Maga Húsz Ábrahám ,. . .
H. Á . —  Mondjuk, néhai Húsz Ábrahám. Már 

annyi, mintha meghaltam volna.
Elnök. — Tisztelettel beszéljen a kir. törvény­

szék előtt, mert különben.. .
H. Á. —  Mert különben mit csinálnak velem? 

Hát ne akasszanak fel!
Elnök. — Feleljen a kérdésekre.
H. Á. — Én a sírban állok már féllábbal; töb­

bel : másfél lábbal, és feleljek a biró ur kiváncsi kér­
déseire? Ez nem járja.

Elnök. — Még egyszer ügyelmeztetem konok 
magaviseletének következményeire.

H. Á. — Az én életem már úgy se sok. Mivel 
büntethetnek meg? Még kijebb végeztetnek. Most 
már azért se szólok egy szót se. Legföljebb fütyülök 
a törvényszékre, mint egy közönséges fütyülő zsidó.

Télen vagy tavasszal.
W e k e r le  az idei télre Ígérte az általános választó­

jogot. Majd ha fa g y !  —  gondolta magában.
K o s s u th  Ferencz már tavaszi terminust adott. 

Hiála , ö költői lélek, aki tudja hogy >im wundet- 
schönen Monat Mai« pattannak ki a bimbók és a 
politikai titkok.

Attól is joggal tart a függetlenségi mameluk-had, 
hogy télen a szocziálisták fölvonulnak a befagyott Duna  
jegére és esetleg a Marseillaise-t éneklik, ami — a királyi 
palota közelsége miatt — nagyon érzékenyen érintené 
a Ootterhalte imádatába merült negyvennyolezas keblek 
császárhiiségét.

Tehát: csak tavasszal, a zöldségek idején.

J O G O S  F E L H Á B O R O D Á S .

Az az ármányos Supiló már megint leleplezi 
W e k e r l é t , hogy ez a horvát obstrukczíót egyénen- 
kint mindenféle igézetekkel próbálta lefegyverezní a 
folyosón.

Wekerle. — Ne szamárkodjatok, bratyék! Lát­
játok, ha leszereltek, jut ám mindenkinek a haza 
javából. Te Medákovics, belső titkos tanácsos leszel, 
Supiló vícze bán, Potocsnyák országos bankdírek- 
tor, Tuskán az aj horvát-államvasut elnöke stbi. 
No, csapjatok fel!

Medákovics. — Exczellencziád téved. A horvát- 
szerb és nem a magyar koaliczióval beszél most.
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N y á j a s k o d á s  d r ó t o n .
— Három távirat. —

Szíerényi József államtitkárnak
Budapest.

B. u. é. k.
Tivi.

*

Batthyány Tivadar grófnak 

Melyhöz hasonló jókat kíván
Ibi-ubi. 

P epi.

Kossuth Ferencz Ő exczellencziájának
Budapest.

Elnök ur, az a Szterényi már megint kezdi.
B. T. gróf.

Ú j é v  a  J ó z s e f v á r o s b a n .

A  Washington-kávéházban működő, *A perzsa 
Sah ö felsége tengerészeti női zenekara« testületileg 
üdvözölte Reményi Antal V I I I —X. kerületi admi­
rálist az osztrák-magyar flotta fejlesztése körül kifej­
tett legújabb jelentős publiczisztikai működéséért. Az 
egyetlen magyar haditengerészeti kapaczitás vízálló 
slafrokkban és függő-ágyban fogadta a megható tisz­
telgést s a szappanos vonókkal adott háromszoros 
tussra saját találmányu kormányozható ködkürtjén 
fújta el az összes hadi ékítményekkel fölczifrázott 
> Tegetthoff- Trauermarschot.«

A  tisztelgő küldöttségnek megígérte az agg 
tengeri fóka, hogy összes fővárosi bizottsági befolyását 
latba veti a zenélő perzsa tengeri szirének tervbe vett 
eltolonczolásának megakadályozására.

Ugyancsak ujesztendő reggelén fogadta Havass 
Rezső dr. a >Dalmáczia visszacsatolására alakult 
józsefvárosi kocsimosók önképző és temetkezési asztal- 
társaságának* üdvözlő deputáczióját.

A  törekvő s máris jelentős közéleti súllyal 
dicsekvő egyesület szónokának beszédére kijelentette 
Havass dr., hogy a közös zászlóra irt dicső és haza­
mentő jelszó örvendetesen hódit s ináris számos nagy­
község, gazdasági egylet, 48-as olvasókör közgyűlési 
határozatban magáévá tette.

Óriási lelkesedést keltett a józsefvárosi ország­
foltozó magán-államférfiu azon bizalmas közlése: misze­
rint legutóbbi dalmácziai útja alkalmával személyesen 
meggyőződött arról, hogy a polai arzenálban már 
erősen készül és pedig kimustrált ágyubronzból az 
az óriási csat, melynek segélyével Dalmáczia visszacsato­
lása az ált. titkos választói joggal egyidejűleg végbe 
fog menni.

Függetlenségi kiskáté.

A  pangermán katekizmus ellensulyzásáraAppony* | 
Albert gróf, hazánk vezércsalogánya, függetlenségi 
kiskátét irt a hazafias svábság használatára. Fölhábo­
rodott hatvanhetesek beküldötték hozzánk a röpirat 
néhány példányát és igy módunkban áll, hogy belőle : 
az alábbi részleteket közöljük:

K érdés: Mi a függetlenségi elv?
Felelet: Főn tartott elv, vagyis olyan elv, amelyet ; 

nagy katholikus ünnepeken hirdetünk.
Kérdés: Mi a függetlenségi eszme? *
Felelet: Egy átmenetileg fölfüggesztett, de a 

lelkekben élő szenvedély, amelyért olykor áldozatokat 
is kell hoznunk.

Kérdés: Milyen áldozatokat? •, j
Felelet: Kvótaemelést és ház-szabály-reviziót. ;
Kérdés: Mi a függetlenségi párt?
Felelet: Egy párt, amely a függetlenségtől füg­

getlenül kormányoz.
K érdés: Mit tesz az, hogy magyar svábT
Felelet: Aki magyarul érez, bár németül beszél, f 

Hogy ezt könnyebben megértsétek, gondoljatok Wekerle 
Sándorra, aki szintén sváb és . .  . De ez nem tarto­
zik ide.

Kérdés: Mi az a liberálizmus?
Felelet: Istentelenség, átok és pusztulás. Olyan 

mint a jégeső a búzára. De ha már rozsda esett a j 
búzába, mindegy: mi is hirdethetjük, hogy liberálisak 
vagyunk. ' x . ,

Kérdés: Megbocsáté ezért az egyház?
Felelet: Igen, megbocsát. A  pogányt néha a 

saját fegyverével kell leverni.
Kérdés: K i Magyarország legnagyobb szónoka?
Felelet : Hiszen ti hallottatok engemet.
Kérdés: K i Magyarország leghtibb fia, a nem­

zet vezére?
Felelet: Nem mondom meg, mert rögtön rám­

ismertek.
K érdés: Ki legyen Magyarország jövendő minis- 

terelnöke ?
Felelet: Ti jól tudjátok, hogy nem kívánom a 

hatalmat, de a hazafiság parancsát sem utasíthatom el.
Kérdés: Milyen ministerelnök leszek én?
Felelet: Függetlenségi negyvennyolczas, olyan 

mint a testvéretek vére: Wekerle.
A  kiskáté egyéb pontjai Tomcsányi páter ékes 

tollát dicsérik. .............. __J

Az újév monológja.

— Jujjaj l Ez a szívtelen Wekerle úgy megrakod 
ígéret-zsákokkal, hogy lerogynék alatta — ha nem tudnám 
szülőanyámtól, az Istenben boldogult E zerkilenczszázhét-  
tői, hogy a zsákokon lyukak vannak és a lyukakon keresz­
tül minden lassan a földre szóródik . ...
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Felelős szerkesztő LIPCSEY AOÁM. 
Kiadó-tulajdonos A Borsszem Jankó lapkiadó-részv.-társaság.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest V I I . Miksa-u. 8. 
Telefonszám: 90— 45«

Előfizetési á r :
Egész évre 16 K . —  Félévre 8 K . —  Negyedévre 4 K . 

Egyes szám ára: 86 fillér.

B gy  különös kedvezm ényben részesíti az északnémet Lloyd 
utasait. Ugyanis a társaság biztosítási osztálya utazási biztosítást kot 
az utasokkal. E biztosítások a tengeri utazás tartamára érvényesek, mig 
az úgynevezett világ-bárcák az oda- és visszautazásra, beleértve a száraz­
földi tartózkodást is, érvényesek; az utipod^yászt szintén biztosíthatják. 
Miután a kötvények aránylag rendkívül olcsók és a biztosítás a társaság 
brémai főintézetében időt rabló formalitások nélkül adatik ki, nagyon 
kedveltek az utasok körében és gyorsan igénybe is veszik azokat.

M it k íván  Xalll szü letésn a p jára?  Egy bábut, amelyik tudja 
mondani: Mama; egy bábukocsit és egy nagy halmaz Fay-féle sodeni
ó c t r ő w v T r n a o v ft lU é

jük azt i s , hogy mindig egészéges. Látta valaha Lilit betegen ? Vagy 
köhögött-e ? Lássa ezt csakis a Fay-féle valódi sodeni pasztillák rendes

ásványpasztillát. Ezeket ugyanis nagyon szereti és ezeknek köszönhet-
................. ‘ w ; . ,

w „ valódi sodeni pa
használatával értük el. Kísérelje csak meg. Doboza 1 K 25 f  és kap­
hatók a gyógyszertárakban, drogériákban és ásványvizkereskedésekben. 
Főképviselet Ausztria-Magyarország részére: W. Th. Guntzert Wien, IV/L 
Grosse Neugasse 27.

A  fogak  és száj tisztántartása, ápolása  nem pusztán a 
jóizlésnek, vagy kozmetikai okoknak a követelménye, hanem egész­
ségünk fenntartására irányuló kötelességünk. A fogak és a száj ápolá­
sára szolgáló szereknek két fontos tulajdonsággal kell birniok: először, 
hogy alkalmasak legyenek a fogak és a száj tökéletes megtisztítására, 
másodszor, hogy a szájüreg fertőtlenítése által a szájüregen át a belső 
szervezetbe törekvő baktériumoknak káros hatását megsemmisítsék. 
E két tulajdonságot tökéletesen egyesíti magában a Brázay-féle Kalogén 
sosborszesz fogkrém.

TÉLI FÜRDŐKURA A SZT.-LUKÁCS FÜRDŐBEN.
Természetes forró-meleg kénes for­
rások. Iszapfürdők, iszapborogatá­
sok, mindennemű thermális fürdők, 
vizgyógykezelés, massage. Lakás és 
gondos ellátás.Csuz,köszvény, ideg-, 
bőrbajok gyógykezelése és a téli 
fürdőkurafelől kimerítő prospektust 

küld ingyen a Szt-Lukácsfttrdő Igazgatósága, Budapest-Budán. 977

Reggelizés előtt félpohár
SCHMIDTHAUER-féfe

— Kedves mamám Örömmel jelenthetem, hogy végre 
sikerült le tennem az első alapvizsgát, még pedig — kitünte­
téssel. A  római jogból büszkén ezitáltam, hogy az apa soha­
sem biztos, de a mama mindig biztos abban, hogy önmagának 
és leányainak gyönyörű báli toilettejeit legolcsóbban csakis 
egyedül Holzer $.-nél szerezheti be a Kossuth Lajos utczában.

H atásában fe lü lm ú lh ata tlan  az olyan szappan, amely egyúttal 
a bőrt is szépíti anélkül, hogy ártana neki. Ilyen a Brázay sósborszesz- 
szappan, amely könnyen és erősen habzik, amikor is kellemes Illat árad 
belőle, amely maradandó. Másik jeles tulajdonsága az, hogy a bőrt szé­
píti, puhítja, fehéríti, a bőrkiütéseket eltávolítja és rendkívül tartós.

f

APRIKAS 
KO TÁN Yl

megdöbbenéssel tapasztalta, hogy 
az újévi beszédekben foglalt ígére­
tekből és fogadalmakból egy ki­
maradt. Az a fogadalom t. i. : hogy 
az összes pártok csakis valódi 
szegedi rózsapaprikát fog 
nak használni. Pedig ez az, ami 
erősíti a magyart. Kapható Buda 
pesten a föüzletben, VI., Teréz 
körút 7., Kecskeméti-utczai fiók 
üzletben és Szegeden a Kárász 
utczában. gso

Ig m á n d i I / n n n r í i i f i - i  «elrontott pinrot2-34ri alatt teljesenKUvUriIVI/ Használata valódi áldás gyomorbajosok: 
n O O U l  U W I f c  borulásban szenvedőknek. — Kis üvef

Nagy üveg 60  fillér.

rcmibehozzi.
osoknak és szék - 
üveg 40  fillér.
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ZERKESZTŐI ÜZENETEK
R. D. Budapest. Ön 

őszinte véleményt kér 
njévi ajándék fejében 
aziránt, van-e versirói 
tehetsége ? Ha ez önnek 

megnyugvást szerez: 
van. Csak hogy ez még 
nem.költészet, csak afféle 

ügyeskedő patron-irodalom.— Tu-sy. Budapest. Jelesek. Ü dv ! — 
Köveskál. Mulatságos, megjön. — Hazajáró lélek. Kezdetleges 
rajz. Nem használhatjuk. — Anonymus. ízléstelen és nem mu­
lattató. —  B. A. Budapest. Igaza van : elkéstek a szúrások. 
Egyébiránt is a napi politikát á műhelyben látjuk el. Próbáljon 
talán másféle humorkával bekopogtatni. — Kesergő hazafi. 
Budapest. Fájdalom, mind igaz, amit az uj Kossuth-nótában 
rigmusba mélt ózta to tt szedni. De az igazság magában még nem 
költészet..— Kukoricza. Részben régiek, részben nem jók. — 
Sz. G. Budapest. Nem nekünk valók ezek a szerelmi Ömlen­
gések. — Mimóza. Tulfurfan^os. Egyszerűbbet s vidámabbat 
kérünk. — Több levélről a jövő számban.



KÉPREJTVÉNY.

Jutalma: a BORSSZEM JANKÓ 1907-re szóló 
aaptárának egy példánya.

A  BORSSZEM JANKÓ 2080. (52.) számában 
közölt képrejtvény megfejtése :

Orángutáng.
A 284 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott k i : 

Yályi Gyula, Kolozsvár. Kiadóhivatalunk előtt mint 
előfizető igazolván magát, az 1907-re szóló naptárunk 
egy példányát átveheti.

Kérjük mindenütt a világhírű

Hercules-
0  M A L Á T  A - T  Á P S Ö R -  k ü lö n le g e ssé g e t.

A

A gyomor­
égést 
azonnal 
megszün­
teti.
Páratlan 
nyálkaoldó 
és étvágy- 
gerjesztő.

SICULIA forrás­
víz

A gége, 
torok, tüdő, 
gyomor, 
bél, vese, 
hólyag hu- 
rutos bán­
tál mainál 
fölülmulha* 
tatlan.

A legjobb 
gyógy- és 

asztali 
Üdítő víz.

Csak
.SICULIA*
névvel ellá­
tott övegek 

valódiiák.

A sós 
savanyu 

Vizek
királya.

BlSTS S 2 f !  Brázay Kálmán
Budapest, Jőzsef-korut 37 . sz.
Telefon 5ÍJ-46. J231

Kapható mifldtfl 
íyóo*íSrtlit««, 
í rofárfi ti ffiazsr. 
ktrwfcPÜstMNi.

r r n n  « n n i  V  FH. UDVARI SZÁLLÍTÓ 
U L R U  A U U L f  KOSSUTH L A JO S-U .4 .U .

czipo

Próbálja meg egyszer a

k BRÁZAY- SÚSBORSZESZ - SZAPPAN

és hű marad hozzá mindaddig, amíg
SZÓp akar maradni.

finom illatu és tulzsirozott, a leghide­
gebb vízben is azonnal igen erősen 

habzik s mert minden káros alkat­
résztől mentt, azok is minden aggo­

dalom nélkül használhatják, kik­
nek bőrét, annak túlságos érzé­

kenysége miatt, a közönséges 
szappan izgatja.

Kapható illatszerészeknél 
gyógy tárakban, drogé­

riákban, úgyszintén 
minden finomabb 

üzl etben.

600 0  fénykép és könyvek 
csak urak részére. Párisi gyűj­
temény stb. Katalógus zárva, 
levélkan. 75 mintával 3 kor., 
125 mintával 5 kor. (Levél- 
iegy vagy postautalvány.) F. 
R. Kfkkert, Agenee de Publi­
cations, Amsterdam. Frederik 
Hendrikstr. No. 139. A. B.

Elsőrendű „T H E  R O YAL**

Beszélőgépeket
a legújabb 

ddokbmodelokban 
sz ig orú a n  
az e r e d e t i  
gyári ára­
kon .45®/, ár­
leszállítással 
.szállítunk 

havi 6 -1 0  
kor. részlet­
fizetésre vi­
dékre is bár­

hová. —

LÁNG JAKAB és FIA grammofon- 
nagykereskedők. Budapest, VIII., 
József-körut 41. szám. Árjegyzék 

ingyen és bérmentve.

HIRDETÉSEK
felvétetnek a 
Borsszem Jankó 
kiadóhivatalá­
ban, Budapest, 
VII., Miksa-u 8.

Fénykép-akt-tanulmányok
Remek kivitel t — Gyönyörű 
modellek a világ minden tájá­
ról. Mintául: 1 cabinet és 150 
miniatarkép 1 korona. (Bélyeg­
ben is) 5, 10 koronáért szép 
választék. 0. Schladitz *  Co, 
Berlin W. 57 B. J. 1229

: GALLÉROK, KÉZELŐK
• legszebben tisztittatnak: 
S HALTÉNBERGER BÉLA
S gőzmosógyárában, Kassán.

A K Á C G E L É E
l BŐRÁPOLÁSÁRAl KÉSZÍTI*

A KÉZ ALAPOS ÁPOLÁSÁRA
teljesen uj módszer szerint elő­
állított elsőrangú készítmény az

Kivörösödött, repedezett kezét 
néhányszori használat után bár­
sonysimává, fehérré változtatja.

ÁRA 70 FILLÉR.
NEM Z S Í R O S  K É S Z I T M É N Y I  
*  HASZNÁLATA I D E Á L I S  I *

AKACZ-GELEE
Jt Minden időben nélkülözhetetlen.



3  U J S Z Ó  H» ^  
« L T V A T E R

G E SSL E R
B U D A P E S T

C l SSltR rtLt VALÓ D I

D A N U B I U S  
M U S T Á R .

Js íWNDORFBUDAPEST

,UP TO DATE*
a legújabb, legegyszerűbb és legolcsóbb

biztonsági borotva
Megvágés ki van zárva. Nyoicz napi 

próbára is kapható csak 1141

Marton Alajos
czégnél Budapesten, IV. kér., Váczi- 
utcza 10. és Koronaherczeg-utcza 10.

Á r a  k é t  du p l& élü  k é sse l 8 K.
Ha nem felel meg, árát visszatérítem.

á A A á ^ f c H i á a i á A l
rCOTILLON

táncztourok, knallbonbon (tréfás betétekké!), confetti, 
serpentin, papirhangszerek, papirsapk&k és ruhák, papit 

füzérek, lampionok stb. kaphatók

EMMERLING ADOLF
:: tű z ijá té k  és fa rsa n g i c z ik k  g y á ro s n á l ::

BUDAPEST, GRÓF KÁROLYI-UTCZA 26.
TELEFON 6 3 0 . TELEFON 6 - 3 9 .

I  STU DO M ÁN YO S :  I  
$  Z SE B K Ö N Y V T Á R . |

56. ez.

vl>

ALKflTMÁNY-
POLITIKA.

*

0/Ni/\l/
w
*
sí/

Irta

|  Dr. Gratz Gusztáv.
m

Az államok berende­
zésénél és politikájuk 
vezetésénél mérvadó 
elvek áttekintése, 
melyeknek ismere­

ti) téré mindenkinek 
W szüksége van, aki a y  

politikai kérdéseket ^  
helyes perspektívá­
ból akarja megítélni.
A  középiskolai al­
kotmánytan előadá­
sánál különösen al­
kalmas segédkönyv.

Ara 60 fillér.

Kapható mindenkönyv- 
—  kereskedésben. —*•

i | i  Capsttlat e. Oleolae c. Oleo _flu .
I 0*25 fe0yü
-C A P S U L A

Santall 0*25
: Z A M B A
'  Gyógyít discrét bán talm i.
' fájdalom nélkül néhány nap < 
'  alatt. Orvosok ajánlják. Sok 4 
[ kai Jobb, mint a sántái. Egye 4 
'  dűli gyáros: 4

y Egy karton
* ára é kor.-ért 
[ kapható. FÖ-
* raktár és szét- 
[ küldó-hely:
> Török Jósséf, gyógyszer- 
I  tára, Budapest, K irály- 
'  utcsa 19, Brady C., gyógy­

szertára. Béos 1., Fleisch-
[ mariát és minden budapesti < 
; gyógyszertárban. 1089 <

& $éh íp

i  f

Ára 2 K

M e g je l e n t !  & M e g je le n t  f

A BO RSSZEM  JANKÓ 
1908-IK ÉVI NAPTÁRA
Megrendelhető legczélszerubben postautal­
ványon a Borsszem Jankó kiadóhivatalában.

Ara 2  K

— Dávidkám, az Istenért, ne vigy a jégről
— Mit félsz ? Nem szakad le alattad, hiszen te 

olyan könnyű vagy, mint egy vég finom brüsszeli 
csipke, véve báresz Geld, Elsner Oszkárnál a Párisi­
it tezában.

S»
w 
0/ w 
\i> 
SI/ \l> 
*

*  
*
V 
*  <1/
vP

0 3 3 3 3 3 3 3 3  3 3 3 3 3 9 «

v > i W W V W W W \

NAGY Z S IG M O N D  *  L E G N A G Y O B B  I

alkalmi lakberendezési áruháza Lázár-». 3,
(Bazilika közelében.) Telefon 18—22. Bútorok palisan­
der, czitromfa, mahagóniból. —  Perzsa és szmirna 
szőnyegek. Csillárok gázra és villanyra. —  Lakás- 
berendezések vétele, e ladása becserélése  
= = = = = =  és kölcsönadása. - ii48

99 9

a legkülönfélébb szerkezetekben, 
kisebb és nagyobb gazdaságok, 
szövetkezetek és bérszántási vál­
lalkozók részére, a legjobb kivi­
telben és kedvező fizetési fölté- 

telek mellett szállítanak v

John Fowler & Co.
B u d a p e s t — K e l e n f ö l d .



Méltó kívánság.

----------------- ---------- —

/BO R ­
SZESZ  

FOG­
KRÉM 

A LEG­
JOBB

pezsgőben van a jóízű magyar nóta,
Kapható minden elsőrangú fűszer keres­
kedésben, kávéházban és vendéglőben.

fitt» I. «mu* l«gkfDj«ÍJsembbaek, iegisegbtiii&íőbbnak kamtík ú
I t c f A M  w w á f l l  a  Sok nóorvos, egyetemi tanár
f k e K i v I i y  w O H O »  be bizony it hatólag rendeli
Prospektus több mint 5 0 0 0  hitelesített e! isin erőle véli el 
ingyen és bérmentve. 1 Dts. 3.10 kor, bérmentve. Levél- 
bélyeget fizetéakép vessem. X . U IQ B B  vegyi laborat. 
Berlin BT. W . Friedrlckstr. 0 10 3 . 1123

BENCZE czipökülönlegességek
Budapest, IV., Váczl-u. 2.

Képes árjegyzékünk kívánatra ingyen és bérmentve.
1

Aozlmre

ügyelni!

VALÓ
di franczla különleges­
ségek (óvszerek) csakis 
F. Bergueranfllt leghíre­
sebb párisi gyárostól 
legelőnyösebben besze­

rezhetők 9SW

Budapest, VII. kerület, 
Erzsébet-körut 50. sz.
Részletes képes árjegy. 
zék ingyen és bérmentve.

Gengö Mátyás (akit a felesége jól elnáspángol.) 
De lelkem ! .  . ♦ legalább függöny ózd el az ablakot. 
Hiszen szemben lekodakolnak bennünket! . . .

Mutató a B. J. 1908. évi naptárából.

m m

Tudományos Zsebkönyvtár.
174-177 . ez. 

Magyarország népességi 
, statisztikája, 
írta: Dr. KENÉZ BÉLA.
Hézagpótló s a maga ne­
mében egyedül álló munka, 
mely a legújabb adatok 
alapján, közvetlen forrás­
ból ismerteti hazánk és a 
külföld államainak állandó 

és változó közérdekű 
viszonyait.

Ára 2 .40  K. Kapható min­
den könyvkereskedésben.

i



w

i Gőzeke-, kocsi-, spritzbogen-, 
udvari-, kézi-, asztali

kaphatók

Bárdi József
r.-t.-nái

Budapestül., Mozsár-u. 9.
Fővárosi Orfeum mellett. 1158

Ár je g y zé k  k ív á n a t r a .
INGYEN ÉS BÉRMENTVE

* ^ 4 r o v

Képes

ELISMERT LEGJOBB
minőségű valódi tajtékpipik 

tyin-áruk csakis

""EISS S.
tajtékpipa-metsző. 1204 

fióküzlet nincs, csakisÍ fióküzlet n...w«, u.
9 VII., K1RÁLY-U. 3.

és bérmentve. Többféle kitüntetések.

A nemzetközi hálókocsi • tár­
saság gyógyintézetei Abbáziá­
ban, az Adria Riviéráján, oe
SZÁLLODÁK: Stefánia és Quarnero, mindkettő lifttel 
ellátva. — VILLÁK: Amália, Angiolina, Laura, Flora, 
Mandria, SI at in a, Svájcai ház stb. valamint nagy fürdők. 
Teljesen újítva és a legmodernebb kényelemmel berendezve.

Mérsékelt 
: árak! ::

Sürgöny és levélczim. 
„CURANSTALTEN ABBAZIA."

1118

PARAGON-TEA
Úgymint az előbbi években, van szerencsénk 
tisztelt vevőink tudomására hozni, hogy utolsó 
szedésü legfinomabb chinai-teánk megérkezett 
és a meddig a küldemény tart, mi kilónként 
13 koronáért áruljuk, franko postán bárhová. 
Azoknak, kik kitűnő teánkat nem ismerik 50 f. 
levélbélyeg beküldése ellen küldünk mintát.

PARAGON
VÁLLALAT
----  BUDAPEST, —
V, TH0NET-UDVAR,

Nyomatott az > ATHÉNAEUM « irodalmi és nyomdai r.-társulat betűivel, Budapest, V IL , Rákóczi-út 54. (Athenaeum-épület.)


